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The present study aims at revealing the coordinated efforts of speaker and recipi-
ent in generating and interpreting spatial descriptions of objects/people and their relations.
The study focuses on spatial cognitive reference frames, and types of deictic center. It also
deals with specific syntactic structures, verbs of existence and motion in space as well as
some ways of expressing existential meaning through metonymy and metaphor. The study is
based on a linguistic corpus of English sentences collected for the purposes of the research.
The paper includes comments on parallels between reference frame spatial roles and the
components of the communicative situation as well as the possibilities of deviation from the
ideal spatial cognitive reference frame, and the ideal deictic center.
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1. YBon

[IpousBexxaHETO M BB3NPUEMAHETO HA €3MKOBO ONHCAHUE Ca pe3yaTar OT
CEH30PHH, KOTHUTUBHH M €3UKOBH IPOIIECH, KOUTO CE JOMBJIBAT B3aUMHO U C€ pe-
anu3upar 3aeqHo. M3BeCTHO e, 4e CeH30pHOTO MPEKUBSABAHE U BH3MPUEMAHETO Ha
peueBO OMMCaHME aKTUBUPAT €IHU M CBIIM HEPBHHU CTPYKTypu. [ eHepupaHeTo Ha
pPEYeBO OMHUCAHUE € CBbP3aHO ChC CHHTE3MPAHETO Ha €3MKOBa (hopMa Bb3 OCHOBA
Ha CETMBHO BB3IPHETAa U KOTHUTUBHO 00paboTeHa M opraHu3upaHa MH(pOpMaIus.
WHTepnpeTrpaHeTo Ha OMUCAHUETO CE ChbCTOU OT 3PUTEIHO/CIIyXOBO Bh3IIPHEMaHe
Ha e3uKoBara (opma, HEHHOTO EKOANpPaHEe U BU3YyaIN3aLUsATa Ha OMIMCAHUS TIPOC-
TpaHCTBEH 00pa3, Taka 4e PEelUNHUEHTHT BIXKIIA B CBOETO BhOOpakeHUE KapTHUHA-
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Ta, KOSITO € BUJASIHA PEATHO OT MPOLYLHMPaINs ONMCAHUETO MPU HETOBOTO CEH30p-
HO TpeXHBsiBaHE. ToBa cTaBa Bb3MOXKHO Upe3 ONPEICTICHH MPOIECH, MEXaHU3MHU U
KOHCTpYKTHU. TakoBa pa3OupaHe, 3ajIerHAJIO0 B OCHOBATa Ha HAILIETO U3CJIEBAHE, €
cebp3ano cbc CEMUOTHUYEH IMTOAXO/l kbM KOMyHUKAIIUATA.

I[MTPEAMET Ha HamieTo u3clelBaHE ca €3UKOBU KapTHHH, MPECh3IaBAIIN
NPOCTPAHCTBEHU 00pa3y B Pa3IMYHU BUIOBE TEKCT — XyJAOKECTBEH, TOBECTBOBATE-
JIEH, OTMCATENIEH U HEXYOKECTBEH.

OBEKT Ha u3ciieiBaHeTO ca MUCMEHU TEKCTOBE OT Pa3JIMYHU JKaHPOBE (Xy-
JIOKECTBEHA JINTEpaTypa, MbTENUCH, PETIOPTAXKHU U reorpadcka mureparypa), ykasza-
HUS 32 IPUABMKBAHE MKy Pa3IMYHU OOCKTH B IPOCTPAHCTBOTO, ayAHOBU3YaIHU
3aIlUCH Ha ITTENUCHH (DUIIMHU M PETIOPTAKH.

IIEJITA Ha n3cnenBaHeTo € ja IpOCIEANM OHA31 OC Ha ChINIACYBAaHOCT MEXKIY
MPOIYLMpAILHS U PELIUITUEHTA, KOSITO CBEP3Ba BU3YyAJTHOTO BB3IPHUITHE HA ITPOLYLIH-
parus ¥ BU3yaln3alysaTa Ha pEIUIeHTa Ha €/IHa U ChIIla POCTPAHCTBEHA KapTHHA
MpU KOMYHUKHPAHETO Ha CIOBECHO M300pakeHUE Ha IPOCTPAHCTBEHU 00Pa3H.

Ot Ta3u uen npoustuyat Hiakosko 3AJ[AYU:

— Jla ce xapakTepusupa NpoCTpaHCTBEHATa CTPYKTYPa;

— Jla ce nepuHUpa MOHATHETO KOTHUTHBHA POCTPAHCTBEHA PETIPE3CHTALIUS;

— Jla ce n30epar 1 onuIIaT MOJXOASAIIH 32 IIEITa Ha U3CJIEABAHETO MPOCTPAH-

CTBEHU KOTHUTHBHH Pe(PEPEHTHU CUCTEMHU (PaMKH);

— Jla ce mpocieau KOHCTPYHUPAHETO HA IEUKTUYEH IIEHTHP OT MPOIYLUPAIIUS

Y OT PEMIIUEHTA Ha OMKUCAHUETO;

— Jla ce mpocnensT GyHKUMUTE HA JEMKTUIHUTE KATETOPHH HA KOHTEKCTYyall-

Ha UHpOpMAaIHs (JHIe, MICTO, BpeMe) IPU TeHEPUPAHETO U WHTEpIpETHpa-

HETO Ha €3UKOBA IPOCTPAHCTBEHA PEIIPE3CHTALINS;

— Jla ce uaeHTH(UIMpAT BapHAHTUTE HA MTPOCTPAHCTBEHH KOTHUTHUBHU paM-

KW, PeaTM3UpaHy MPH MPOCTPAHCTBEHUTE OMHCAHUS B €3MKOBHS KOPIYC Ha

U3CIIe/IBAaHETO;

— Jla ce yCTaHOBST €3MKOBUTE U3pa3HU CPEICTBA B TsXHATa OyKBaJlHa, MeTa-

¢dopruHa ¥ METOHMMHUYHA yNOTpeda 3a Mpech3aBaHe Ha MPOCTPAHCTBEHU

ONMCAHUA B AaHAIM3UPAHUS KOPITYC.

Nzcnensanero ce u3BbpiBa Bb3 ocHoBa Ha ciieqnara XUIIOTE3A: E3ukoBo-
TO M3pa3siBaHE HA MPOCTPAHCTBEHH 00pa3u € MaTepuajeH u3pa3 Ha JIBe (PyHKINO-
HAJIHO CBBbP3aHM CTPYKTYPU — KOHIIETITyajHaTa CTPYKTypa Ha MPOCTpaHCTBEHATa
KOoH(pUrypanus (KOTHUTHBHA MPOCTPAHCTBEHA PENpEe3eHTAlMs) U OpraHu3alusaTa
Ha KOHTEKCTA Ha U3Ka3BAHETO CIPSIMO AEUKTHYEH LEHTHP. ChIlleCTBYBAT Napajenn
MEX/ly KOTHUTHBHATA IPOCTPAHCTBEHA PENPE3CHTALUS U €3MKOBaTa penpe3eHTa-
1MsA, KOUTO C€ peallu3upar upe3 napajielid MEX]y MPOCTpaHCTBEHATa KOTHUTHB-
Ha pedepeHTHa cuctema (paMKa) U JEUKTUYHHS KOHCTPYKT. E3ukoBuTE M3paszHu
CpeaCTBa BKJIIOYBAT OykBajiHa U MeTadopuyHa yrnorpeda Ha crenu(uyuHa JIEKCHKa,
KOSAITO € TEMAaTUYHO OPUEHTHPaHA KbM O3HAYaBaHE HAa MECTOIOJIOKEHUE U Ha JIBU-
JKCHHE Ha MaTepHallHU OOCKTH B MPOCTPAHCTBOTO, M € TpaMaTUYeCKH OOBbp3aHa ¢
MIEPCOHAITHUS, JIOKATHUAS U TEMITOPAJTHUS IEUKCHUC.
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NzcnenBaneto ce 6a3upa Ha cienuanHo chOpaH e3nkoB KOPITYC. Twit karo
€3MKOBOTO OITMCAHKE Ha ITPOCTPAHCTBEHU 00pa3y ce peaan3upa Ha HUBOTO Ha U3pe-
YEHHETO B HETOBHSI KOHTEKCT, KOPIYCHT CE€ ChbCTOU OT EAMHMIIM HAa AUCKYpCa, MO-T0-
JIEMHU OT €JHO u3peueHue. Te3n equHNUIN ca N3BJICYCHU OT pa3HOOOPa3HU B KaHPO-
BO OTHOILIEHUE U3TOYHUIU, KOETO OCUTYpsABa OOraT U pa3HOPOJIEH €3UKOB MaTepHall
U rapaHTupa 0OEKTHUBHOCT Ha aHaJIM3a.

Crneuungukara Ha U3CIeIBaHUS IPEAMET, LIEJITa Ha U3CIIECABAHETO U IPOU3TH-
YaluTe OT Hesl 3aa4d OIPEeNsT METON0JIOTHATA Ha U3CIIeIBAHETO:

A. O630pHO TIpeacTaBsHE HA OCHOBHUTE TEOPETHYHU MPOOIEMHU, CBbP3aHU C

TeMara Ha U3CJIEABAHETO.

b. Jlepunnpane Ha U3MOI3BAaHUTE B U3TIOKECHUETO TTOHSTHS.

B. Ananmsupane Ha €3MKOBHSI MaTepHaj OT ChbOPaHuUs KOPITyC.

I". I3BppuIBane Ha HAOIOCHUS BbPXY €3UKOBUTE U3Pa3HH CPEICTBA.

J1. VI3BexxjaHe Ha mapajielid Mex 1y eIeMeHTUTe Ha KOTHUTHBHATa pedepent-

Ha cucTeMa (paMKa) U KOMIIOHEHTUTE Ha KOMYHUKaTUBHATA CUTYalHs.

E. IlpocnensBane Ha Bb3MOXXHOCTHTE 32 OTKJIOHEHHE OT HJeayHara pede-

pEeHTHa cucTema (paMKa) U UCaTHUS JEUKTHYEH LIEHTBD.

K. O6cpxnane Ha pe3yaTaTuTe OT U3CIEABAHETO.

2. TeopeTu4yHa ocHOBa

2.1. CTPYKTYypHPAHOCT HA MPOCTPAHCTBOTO

ITpocTpaHcTBOTO MMa 0COOEHA CHITHOCT — TO IPEACTABIISABA 03HAYAEMO U €1-
HOBPEMEHHO C TOBA, KaTO aCleKT Ha JIEUKCHUCA, € (DaKTOp MpH €3UKOBOTO KOAUPAHE
Ha WHOpPMAIHITA U TIPU CEMAaHTHYHOTO MHTEPIPETUPAHE HA €3UKOBUTE M3pa3u.
HaOmonenusita BbpXy €3MKOBO MPECH3/Ia/ICHH TPOCTPAHCTBEHU KAPTUHU ITOKA3BaT,
Ye MPOCTPAHCTBOTO C€ Bb3IPHUEMA UPE3 CETUBHOTO BH3IIPHEMAaHE Ha ChbBKYITHOCTTA
OT CTPYKTypUpaHU KOH(PHUTYpaUU OT MaTepUaIHu OOCKTH B HEr0, KOUTO CE€ HAMH-
par B CTaTUYHO MOJOKEHUE WM B IBUKEHHUE €IMH crpsMO IpyT. [IpocTpaHcTBEHU-
T€ OTHOILEHUS MEX1y 00EKTUTE U3rpa)1aT NpOCTpaHCTBEHATa CTPYKTypa. E3uko-
BOTO TIpeCh3/laBaHe Ha MPOCTPAHCTBEHU 00pa3u € GopMasieH u3pa3 Ha MPOCTPaH-
CTBEHaTa CTPYKTYPHUPAHOCT.

[IpocTpaHcTBEeHUTE OTHOILIEHUS Ca AMHAMUYHH, ThH KaTO C€ ONMPENEsT OT
IVIeJHaTa TOYKa/MECTONOJIOKEHUETO Ha HaOtoaress B MOMEHTAa Ha CEH30pHOTO
npexussaBane. [IpomsHara Ha IiejHaTa TOYKa BOAU J0 Bb3IPHUEMAHETO HA Pa3jiny-
HO HOZIpeXaHe Ha 00eKTHTe, 0e3 Te Ja MPOMEHSAT MECTOIOJIOKEHUETO CH.

2.2. IlopaxaaHe Ha KOTHUTHBHA NPOCTPAHCTBEHA pelpe3eHTalus

Bponenara Hu ciocoOHOCT 332 CETUBHO BB3NPUATHE U KOTHUTHBHA 00paboT-
Ka Ha WH(pOpMaLUs, CBbpP3aHa C MECTOMOJIOKEHUETO Ha OOCKTH U Pa3CTOSIHUETO
MEX]y TAX, IBHKEHUETO B IPOCTPAHCTBOTO U IIOCOKATA C€ aKTyaJIU3Hpa IOETAIHO:
(U3MOIOTHYHO BBH3NPUEMAHE HAa CEH30pHA WH(OpPMAIUs; OpraHU3UpaHe Ha CEH-
30pHaTa WHPOPMAIMs B NMEPLUENTHBEH O0EKT; HHTEPIPETHPAHE HA MEPLENTHBHUS
00€eKT Bb3 OCHOBA Ha MPEIUILIEH OMMUT U KOHILENTYyaaHO 3HaHUE. [lepuenTuBHUAT
00€KT € CBbP3aH C ONpeAesieH CTUMYII U € Pe3yJITaT OT aHaJIM3 Ha IPOCTPaHCTBEHATa
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rmenka. Upes 0000meHnss Bb3 OCHOBA Ha CXOJACTBA C€ MOpa)aaT o0pa3HO-cxema-
TUYHH TOHSTHSA, KOUTO CE 3ama3BaT B MaMeTTa U MOXe Ja ObJlaT aKTUBHUpaHH 0e3
HAJIMYUETO Ha nepuentuBeH oOekT. IloHATusATa 32 MECTONOJIOKEHUE Ca CBbP3aHU
C KOTHUTHBHUTE NMPOCTPAHCTBEHU KapTu. KorHMUTHBHATA MPOCTpaHCTBEHA KapTa €
MUCJIOBHA PEIpe3eHTAIlHsI Ha Pa3MOoI0KEHUETO HAa MaTepUaTHU OOCKTH B OKOJTHATA
cpena, KosTo ce popMupa upe3 HHTErprpaHe Ha ceH30pHa nHpopmaus. Upe3 KoH-
[ENTyaTHOTO KapTUPaHe, IPOCTPAHCTBEHA CTPYKTypa Ce MPOEKTHPA B KOHIIETITYaI-
Ha CTPYKTypa.

[TopaxnaneTo Ha KOTHUTHBHA MIPOCTPAHCTBEHA KapTa 3aBUCH OT TOBA, ,,KOH
€ CyOeKT Ha BB3IPUATHETO, KbJIE C€ HAMHpa TOH U OT OOEKTUTE B HETOBOTO MOJIE-
3peHue’, HO ChIIO Taka u ,,0T HEroBUTE (D)OHOBHU 3HAHUS, IIPEAMIICH OIUT M OYaK-
BaHus“ (I'ypees 2005). KOrHUTHBHOTO CTPYKTypHUpaHe Ha IPOCTPaHCTBEHUs 00pa3
M TTOPAXKJIAHETO HA HETOBOTO €3MKOBO M3pa3siBaHE Ce peasln3upaT eJHOBPEMEHHO.

2.3. lIpocTpaHCTBEHN KOTHUTUBHU pe)epeHTHH PaMKH

KoruutuBHHTE IPOCTPAHCTBEHU KapTH ce (OpMUpPAT Bb3 OCHOBA Ha KOTHU-
TUBHU pedepeHTHH paMKu. B HayuHara nureparypa ca AeuHHpaHu pazHOOOpas3-
HU pedepeHTHU PaMKH, OCHOBHO B TpynoBeTe Ha Tonmmadn (1948), Xepman (1990),
JleBuncoH (1996), @pank (1998) u Tammu (2000). PazHooOpasueTo mpoustuya
OT TOBA, Y€ M3CJIEJOBATEINTE MOIXO0XKAAT KbM MPOOIEMHUTE OT Pa3IuIHU U3XOAHU
Touku. EAWH OT momxomuTe oTpassiBa poiisitTa Ha Bh3NpueMaius opranuzbm. Crio-
pen TO3M MOAXO/, IPU €rOLEHTPUYHUTE KOTHUTUBHH KapTH MECTOINOJIOKEHUETO Ha
IpEeACTaBsSHUS 00EKT Ce OPraHU3Upa CHPSMO MMO3UIHITA HA BH3IPUEMAIIHs, KOSTO
CIIy’KH 32 OTIIpaBHa TOYKa Ha KOTHUTUBHATa pedepenTHa pamka. [Ipu amonenTpuy-
HUTE KOTHUTUBHU KapTH MECTOMOJIOKEHUETO Ha MPEJCTaBIHUS O0CKT € OPUEHTH-
pPaHo CHIPSMO MO3UIHMATA HA APYT OOEKT, HE3aBUCHUMO OT BB3IIPUEMAIL] OPTaHU3bM.
Crnopen TonmaH, chIecTByBa B3aMMOICHCTBHE MEK/Y JIBaTa TUIIA CHCTEMH 3a KOT-
HUTHBHA POCTPAHCTBEHA PENPE3CHTALINS.

3a menuTe Ha HAIIETO M3CIIEABAaHE Bb3NPHEMaMeE ,,CHCTEMAaTHYHHS KOHIICI-
TyaJieH MOJIeJ] Ha IPOCTPAHCTBEHU peepeHTHH paMKu*, mpencTaBeH oT TeHOpuHK
u Kyn (2011). To3u moznen ce Oazupa Ha NpeAsioKeHUTE OT JIEBUHCHH TpU TUIA
NPOCTPAHCTBEHU PEe(PEPeHTHH PAMKHU — a0CONIOTHA, BHTPEUIHONPUCHIA U OTHO-
CHUTEIIHA, KaTO BKIIIOYBA 3abJDKUTETHUTE pocTpancTBeHu porn LOCATUM (om-
ucsad 06ekt), RELATUM (opuentup), cucreMa 3a 03HauaBaHE Ha MOCOKHU, KaKTO
u gombiaHuTenHara npoctpancreeHa posiss VANTAGE (mnenna Touka), KOsSTO mpu
crarnyHUTe MpocTpancTBeHU oOpa3u ocurypssa PERSPECTIVE (mepcnexruBa).
»llepcrekTuBara 3ajjaBa Heo0XoAMMaTa IPOMEHIINBA, Ype3 KOSATO CE OIpeesl o-
COKara Ha MPOCKTHUPAHUTE TEPMUHHM (KaTo ,,JIIBO*/,,SICHO ), B CUCTEMATa OT TIOCOKHU
HE3aBHCHMO JIaJIM B paMKaTa € BKJIIOUEHA aKTyaJiHa WM OTEHIMAIHA [VIeTHA TOYKa
Ha HaOmronaren™ (Tenbrink and Kuhn 2011: 3). Cnopen aBropure, ,,KOHIIENTyaTHA-
Ta peepeHTHa paMKa, Ha KOATO CE OCHOBABa JIa/ICHO MPOCTPAHCTBEHO OMHCAHUE,
ce neduHupa upe3 OTHOLIEHUATa Mexk Ly npoctpaHcTBenute poiu‘ (Tenbrink and
Kuhn 2011: 2). PepepentHara pamka pasnpenenst OOEKTH OT OIMCBAHATA CUTYAIIUs
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B poniute LOCATUM, RELATUM, VANTAGE u onpenenst cucremara oT €3MKOBU
TEPMUHU 32 O3HAYaBaHE HA TIOCOKUTE B JIaJICHATa CUTyaIHsl.

TunoBere nmpocTpaHcTBeHU pedepeHTHH pamMKH (110 JIEBUHCHH) ce pa3inya-
BaT €JIMH OT JPYT IO NpUIaraHaTta CUCTEMa 3a ONpE/IEIsTHE Ha TIOCOKUTE:

AbcooTHa pedepeHTHA pamMKa — M3M0JI3Ba YHUBEpPCAIHa CHCTEMA 3a OMpe-
JeIIsTHE Ha MOCOKH, KOSITO BKITIOUBA Teorpad)CKu KOOPAMHATH, KaTO TIOCOKUTE Ha CBE-
Ta WU POCTPAHCTBEHM MOHATHS, CBBP3aHU C reorpadcku 00eKTH, KaTo upstream,
downbhill.

BbTpemnonpuchma pedepeHTHa paMKa — CUCTeMara 3a OIpeIesiHE Ha T10-
COKH BKJIIOYBA KOOPAMHATH, CBBP3aHU C BHTPELIHONPHUCHUIM XapAKTEPUCTHKU Ha
TSUIOTO (MJIM HA aHAJOTMYHU HA Ts0TO cTpykTypu) Ha RELATUM (opuentup),
KOWTO MOJKe /1a ObJIe OTHKAECTBEH C TOBOPEIINS, aJpecaTa Ui TPETO JIMLIE.

OtHocuTesIHA pedepeHTHa paMKa — CHCTeMaTa 3a OIpeelisiHe Ha MOCOKU
ce Hanara crnpsimo RELATUM (opueHTHp), HO IPOU3TUYA OT MEPCIEKTHBA, KOSTO
0Tpa3sBa MECTOIOJIOKEHUETO Ha pa3MyeH OT OpUEHTUpa CyOeKT u ce Oa3upa Ha
HETrOBOTO MEPLENTUBHO BB3IPUATHE:

(1) In front of me was a set of controls. Two pedals on the floor turned the plane left

and right.

[Tpy tuHAMUYHKTE TPOCTPAHCTBEHU 00pa3y MEePCIEKTUBATA CE IPEe/IaBa upes3
HacoueHo aemxenue (Tenbrink and Kuhn 2011). ITpu HaKOM cUTyauu ABM>KEHUETO
He MpoMeHs oTHOcuTenHoTo pasnonoxkeHrue Ha LOCATUM copsmo RELATUM:

(2) I was driving down the road behind this big lorry with a load of hay bales.

B To31 mpocTpancTBeH 00pa3 cucTeMara 3a ompesesiHe Ha MOCOKU Ce Hajiara
BbpXy RELATUM u behind ce unrepripetupa Bb3 0CHOBA Ha OMKUCBAHOTO JBHKEHHE.

ITpu apyru cuTyanuu ABUKEHUETO MPOMEHS OTHOCUTEIHOTO MOJIOKEHUE Ha
LOCATUM cnpsmo RELATUM:

(3) 1 remember seeing the south coast of France for the first time when I sailed back

from Corsica. In the foreground was the sea. Above the sea was a narrow strip of

land.

To3u mpocTpaHCTBEH 00pa3 BKIIOYBA J1BA TPOCTPAHCTBEHU KOHIIENTA: a) IBU-
’KEHHE Ha TOBOPEIIOTO JIMIE MO MOpe KbM IokHHUA Opsar Ha @panuus u 6) mec-
TOTIOJIOKEHUETO Ha MBHIIATA cylla crpsiMo Mopero. OnucaHueTo Ha HACOYEHOTO
JBUKEHHE HA IIBPBUS MPOCTPAHCTBEH KOHLENT MpeACTaBisABa 0a3a 3a MpUIHCBaHEe
Ha cHcTeMara OT ITIOCOKH Ha BTOPHS POCTPAHCTBEH KOHIIEMT.

Upe3s opranuzupaneTo Ha abcrpaktHuTe npocTpancTBeru posim LOCATUM,
RELATUM, VANTAGE (no3unust Ha cyOeKkTa Ha Bb3IPHUITHETO) CTaBa Bb3MOXKHO
J1a ce UACHTU(HUIMPAT KOHLIENTYaIHU YYACTHUIU, KAKTO eKCIUTMIUTHY (HA30BaHN),
Taka ¥ UMIUITMIIATHA (HEHA30BaHM), KOUTO Ii¢ ObaarT (OopMallu3UpaHu B €3UKOBO-
TO onucaHue. B abcTpakTHUTE MPOCTPAHCTBEHU POJIH CE PA3NpPeeisaT 00SKTH, Ha
KOWUTO CBILEBPEMEHHO CE MPUIIMCBAT POJIM HA YYAaCTHHULU B JIUCKypCa — IOBOPEILL,
ajzipecat ¥ TPeTo Julle (pa3aIruyHo OT TOBOpEIUs U aapecara). Ponurte Ha yyacTHH-
¥ B JAMCKypca, OOBbp3aHM C IMOJuIekaniarta pedepeHTHa pamka, ce KOIUpar BbB
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¢dopmara Ha e3uxoBHs n3Ka3. Cucremara 3a CTPyKTypHpaHe Ha MPOCTPAHCTBEHUS
o0pa3 u cucrteMara 3a CTpyKTypUpaHe Ha HETOBUS €3UKOB M3Ka3 ca (DyHKIIMOHATHO
CHbBMECTHMH U ONEPATUBHO CBbP3aHHU.

2.4. KoncTpyupaHe HA IeMKTUY€eH HEHTHP

JleuKcuChT Karo mparMaTuyHa KaTeropus peaan3npa Bpb3KaTra MEKIY e3UKO-
BaTa pernpe3eHTalus 1 KOHTEKCTa Ha KoMyHUKauusaTa. C eJeMEeHTUTE Ha KOMYHHKa-
TUBHATa CUTyalus € 0OBbp3aHa MMparMaTHyHa HHPOPMAIs KaTo TOBOPEIIO JIUIIE,
ajZipecar, BpeMe U MsCTO Ha BepOaiHoTo oburyBane. Criopes JIeBUHCHH, JEUKCUCHT
€ CBbp3aH C HAYMHUTE, M0 KOUTO €3UKBT KOJUpPA WIM IpaMaTHKalIM3Upa Xapakre-
PHCTUKUTE Ha KOHTEKCTa Ha KOMYHUKAIIHs, KaTO Taka € CBbP3aH M ¢ HAUMHHTE, 110
KOUTO MHTEPIIPETAIMITa HAa PEUCBUS M3Pa3 3aBUCH OT aHAJIM3a HA TO3U KOHTEKCT
(Levinson 1983)'.

3a u3ciieIBaHETO Ha €3MKOBOTO M3pPa3siBaHe HA MPOCTPAHCTBEHH 00pasu MpH-
eMame 3a MPUI0KUM CEMUOTUYHHUS TIOAXO/, CTIOPE]] KOUTO ,,TOCPEACTBOM €3UKOBUS
KO/ ca MpeJICTaBeH! HEHAOI0aeMUTE MEHTAJIHU CTPYKTYPH OT Ch3HAHUETO Ha ro-
Bopemus... Ciymarenst/aapecarsT MoJlydyaBa BepOaTHUTE CUTHAIN U IIOCPEACTBOM
CBIIHS €3UKOB KOJI JICKOJAMPA BIOXKEHOTO B TsX nmocianue (Tumesa 2013: 14).

[TonsiTHETO Oeukcuc ce oTHAacsA A0 ,,(pyHKIMUTE HA JTUYHU U TOKa3aTEeITHH
MECTOMMEHHUS, TPAMaTHYEeCKH KaTeTOPUM KaTo IJIArojHO BPEME M IVIarOJHO JIUIIE,
Y JICKCUKAITHU 0COOCHOCTH, Ype3 KOUTO €3MKOBHUST U3Ka3 Ce ChOTHACS C IPOCTPAH-
CTBEHO-TEeMIOpaJIHUTe KoopauHatu Ha peueBus akr (Lyons 1977: 636). ,,Te3u
KOOPJMHATH TIPOM3JIN3AT OT €[Ha TOUKa, HapeueHa JeukThudeH 1neHTsp” (Rapaport
2013: 2). JIeuKTUYHUAT LEHTHP CE€ KOHCTpyHpa B MOMEHTA Ha M3Ka3BAaHETO U Ce
aKTyaJIn3Upa/PEeKOHCTPYUpa MPU BCEKU MPOYUT/UyBaHe Ha M3Ka3BaHETO. JleMKTHY-
HUST LEHTHP UMa MePCOHAJICH, TEMITOPAJICH U JIOKaJIeH U1aH. [lepcoHalHusT ian
€ CBbP3aH C YYaCTHHUIIUTE B JIUCKYypca — TOBOPEILO JIUIIE U aJpecar; TEeMIOPATHUST
IUTaH OTpa3sBa MOMEHTA Ha MPOAYLUPAaHE Ha PeyTa; JIOKAIHHUAT IUIaH MOKa3Ba MscC-
TOTO Ha peain3upaHe Ha KOMYHUKAaTUBHUSA akT. [locTynupaHeTo Ha NpUBHUIIETUPO-
BaHa TOYKA C aOCONIFOTU3UPAHO TMOJIOKEHHE B TPOCTPAHCTBOTO (JIOKATHMS TUIaH Ha
JNEUKTUYHUSL LEHTHP) U HEHHATa OpraHu3upalia U KoopauHHupama (QYHKUIUS Ipu
TEHEPUPAHETO U MHTEPIIPETUPAHETO HA €3UKOB M3pa3 OTPA3siBaT €AUH OT OCHOBHU-
Te nmpuHIMNH B Teopusita Ha peraTUBHOCTTA HAa MPOCTPAHCTBEHUTE OTHOLICHHS B
u3BbHe3ukoBara peanHoct (Ilenakosa 2005: 530).

Upe3 0OBBP3BAHETO HA POJIUTE HA YYACTHHUIM B JUCKypCa C TMOAJIEKAIIUTE
MPOCTPAHCTBEHN KOTHUTHBHH PAMKH, KaTETOPHSITA IEUKCUC Y4acTBa B KOJUPAHETO
Ha cXemara Ha MPOCTPAHCTBEHA MOJPEICHOCT OT MO3MIMATA U MEePCHEKTUBAaTa Ha
cyOeKTa Ha CEH30pHO Bb3IPHEMaHe B MOMEHTA Ha Bb3npueManero. [1o To3n HaunH
JEUKTUYHUAT UEHTHP C€ ABSBA KIIOYOB (PaKTOp 32 KOHCTPYHPAHETO Ha JMCKYPC.
Koraro MOMEHTHT Ha MPOAYLUpPAHE HA peyuTa ChBMAJa C MOMEHTA Ha CEH30PHOTO
BB3IPHEMaHe U BCUUKHUTE TPU IUIAHA HA JCUKTUYHUS LEHTBD Ca pealn3upaHu B

! 3a ocobeHOCTHTE Ha IpaMaTHKaIM3alKiATa B ChIIOCTaBUTENIEH IUIaH, BK. bpara-
HoBa (2020).
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€3MKOBHUS M3Ka3, MOXKE J1a TOBOPHUM 32 ,,ujiealeH” (ChbBBPIICH) AEUKTHYEH [EHTBP.
Koraro MOMEHTBHT Ha MHTEpIPETHpPAHE CHBIAJa C MOMEHTa Ha TMPOAyIHpaHEe Ha
€3MKOBUS U3Ka3, a PEIUNHEHTHT U MPOIYIMPAIIUAT Ca HA €IHO U CHIIO MSICTO, TO-
BOPHUM 3a ,,TUATIOTUYEH JEUKTUYEH IIEHTHP. AKO MOMEHTHT Ha MPOAYLIHPAHE HA
€3MKOBHS M3Ka3 HE ChBIAaJa C MOMEHTA Ha CEH30PHOTO BBh3IIPHEMaHEe, TOBOPUM 32
,»[IPOCKTHUpaH" (BbOOpakaeM, MpEeMeCTeH) NEHKTUYEeH LEeHTHp. [Ipu mpoextupa-
HUSI JIGMKTHUYEH [EHTHP BCEKH OT TPUTE IUIaHa (IIepPCOHAJIeH, TEMIIOPAJIeH U JIOKa-
JeH) Moke a Obae mpemecteH. [lo mpuHIMN, TpUTE MIaHa HA JEUKTHYHUS ICH-
TP Ce MOIBPIKAT 3aC/IHO WU Ce MpeMecTBar eaqHoBpeMeHHo (principle of deictic
synchronism, Rapaport 2013: 13). B noBecTBoBaHUE TO3U NMPUHIIHUI C€ HapyIlIaBa
WY Ype3 HyJIMpaHe Ha HIKOH OT TPUTE IUIaHa, WM Ype3 Pa3IessTHeTO/MaHUITYIupa-
HETO Ha ChbBBPIICHUS JCUKTUYEH IIEHTHP. [Ipu €3MKOBOTO ONMucaHKe Ha MPOCTPaH-
CTBEHHU 00pa3u ce MOAIbPKa JIOKATHUAT IUIAH, a MEPCOHATHHUAT ¥ TEMIIOPATHUSAT
TUTaH ocTasar ¢popmanHo Hepeanusupanu (Rapaport 2013: 13).

2.5. JleMKTHKH

JIeuKTUKUTE ca €3MKOBH M3pa3HHU CPEACTBA, KOUTO MOIydyaBaT CBOETO 3HAYE-
HUE BbB Bpb3Ka C KOHTEKCTA Ha AucKypca. [lanmbp ka3sa, ye ,,JeUKTUKUTE Ca BUHA-
I'l CyOSKTHBHH, B CMHCHIJI, Y€ MOXeE J1a Ob/IaT MHTEpIPETHPAHH CaMO BbB BPbB3Ka C
roBopernioto ymie” (Palmer 1981: 62). [oBopuM 3a Tpu TpyIH NEUKTUKHU: a) GOPMH,
Yype3 KOUTO ce UASHTU(UIIUpPAT YIaCTHUIUTE B TUCKypca; 0) ¢hopmu 3a pasrpaHu-
YaBaHE MO3MIMITA HA roBopen s (OMM30CT 10 Ta3H MO3UIMS) OT APYTH MO3UIIUN
(mo-naneyHu pazcTosHuA); B) GOPMH 3a O3HAUYABaHE HA TEMIOPATHHU OTHOIIEHUSI.
KbM mbpBHS THI clIajaT MECTOMMEHUSTA 32 TbPBO U BTOpO Juue. KbM BrOopus Tum
CraJaT rMoKa3aTeJIHUTe MECTOUMEHHsI, Hapeuus KaTo here, there Vi TIIAroiu 3a JABH-
keHue. TpeTusT TUIT BKIIIOYBA HAPEUHs C 10-001110 3HAUEHHE, KaTo now, then U cre-
uUIHA KaTo yesterday, tomorrow, a OCBEH TOBa TpaMaTH4ecKu (hOpMHU Ha riarosia
¢ Temniopaiiau 3HadeHus (Palmer 1981: 61).

Tbil KaTO NEUKTUYHUAT LIEHTHP B MOBECTBOBATEICH TEKCT He ce (Gopmmupa
OT MPOCTPAHCTBEHO-TEMIIOPAIIHUTE KOOPAMHATH Ha MUCATeNs M0 BpeMe Ha Ch3/1a-
BAaHETO Ha TEKCTa, HUTO OT KOOPJIMHATUTE Ha YUTATENs MO BpeMe Ha YETEHETO, 3a
NPaBUIHOTO THJIKYBaHE Ha JEUKTUYHUTE TEPMHUHHU B TIOBECTBOBAHHE € HYXKHO UH-
TaTeISAT Ja aHAJIN3Upa MEePCIEKTUBATA, KOSITO € CBhp3aHa C OMPE/IesIeH IEPCOHAXK B
oTIpe/ieTIeH MOMEHT M Ha OTPEETICHO MACTO, T.€. IIEPCOHATHUST IJIaH Ha EUKTHY-
HUS [ICHTBP ce IPOMEHs B X012 Ha moBecTBoBaHueTo (Rapaport 2013: 3). [1pu o6ek-
TUBHOTO MOBECTBOBaHHE, KAKBOTO € OMMCAHUETO, 00aue, 00EKTUTE U CHOUTHATA Ce
NPEACTaBAT OT aBTOpa JIEKIAPaTUBHO M HE CE Hajara YMTaTeNAT Ja KOHCTpyHpa
,,OTocpe/icTaBaiia cyoekTuBHa repcrnekrusa’ (Rapaport 2013: 5).

2.6. 'eHepupaHe Ha e3UKOBHS U3KA3

B ToBa nscnenBane Bp3npueMame npeanoxenure ot T. KokemoBcku net pas-
HUIIIA B iepuBanusiTa (opeanua OT €3MKOBH PECTABSIHUSL, KOUTO IMOKa3BaT CTPYK-
Typara Ha M3pedeHHe, MPOU3THYAIlA OT MIPUIaraHeTo Ha Habop OT MpaBuJIa, MPe-
JIO)KEHH B HEeroBHs MpoekT 3a KonTpactuBHa reneparuBHa rpamaruka (Krzeszowski
1974: 111), a umeHHO:
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A. CeMaHTHYHO paBHUIIIE

ToBa € paBHUILETO, HA KOETO C€ BBBEXKJA CEMAHTUYHATa WH(OPMAIHS
(semantic input). OCHOBEH KOMITOHEHT ITPH CEMaHTUYHOTO TPEACTAaBIHE (Semantic
representation) € aprymMeHTHara CTpyKTypa. Bb3 oCHOBa Ha KOrHUTHBHATa MPOC-
TPAHCTBEHA PENpPE3CHTAIMS 1 HACIIOKEHUTE POJIM Ha YYACTHHIIN B JICKypca ce op-
TaHMU3UPAT ApPTYMEHTH, IPEIUKAT U ONpeACTUTENN/ossCHeHHs. TyK ce 000co0sBar
¥ CEMAaHTUYHHUTE POJIH (KaTeropuy Ha apryMEHTHTE), U CE ONPEeIIAT TEMIIOPATHH-
TE W Kay3aJHUTE OTHOIICHUS MPH [IATOJHUTE CUTYyallK*; OMBaT WACHTUDUIUPAHH
U KJIacu(pUIUpaHu MPOCTPAHCTBEHUTE OTHOIICHUS U €JIeMEHTH; (hopMHpa ce TAX-
HaTa OTHOCUTEIHA KOH(UTYpaIHsl.

b. PaBHu1ie Ha KareropuaiaHy KOMIIOHEHTH

Ha toBa paBHHIlE omepupar NpaBuiiaTa, KOUTO MPUIKCBAT rPaMaTUYeCKH
KaTerOpuy Ha Pa3IMYHM YaCcTH OT CeMaHTHYHara pemnpeseHTanus. Kareropuamuu-
AT KOMIIOHEHT NpunucBa kareropusita NP (uMenHa ¢pa3a) Ha CEeMaHTUUHUTE POJIU
Agent, Benefactive, Experiencer u T.H.; kareropusta Adj. (mpuiarareiHo ume) ce
npunucsa Ha Predicate (nmpenukara) u T.H. Tyk ce IpUIUCBaT U KaTeropuuTe tense
(rmaromHO Bpeme), modal (momamHOCT), definiteness (onpenenenoct), demonstrative
(mokazarennn MecTouMenus ), reference (pedepeHtHocT).

B. PaBHuIIe Ha CHHTaKTHYHU TpaHCHOpMaITUU

YcraHOBsIBa ce KOpENaIysi MeXKIy CEMAaHTUIHUTE POJIH M CHHTAKTHYHH (DyHK-
mun: Agent/Subject; Theme/Direct Object; Benefactive/Indirect Object; Instrument/
Prepositional Object u T.H. (Qian and Amblard 2011). CunrakTrunuTe Tpancdop-
Maluy MOAPEXIAT CHIIECTBUTEIHN WMEHA, IVIarojiy, IMpUlaraTeHl UMeHa U Ha-
peursi B TMHEHHATa TOCIIEI0BAaTEIHOCT (CIOBOpEaa), B KOMTO Te Ce MOAPEkIaT B
u3pedennero. Ha TtoBa paBHuIe ce GOpMHUPAT CHUHTAKTUYHM KOHCTPYKIIHMHU KaTO
ACTIVE/PASSIVE u ce nmpaBu u300p MKy TAX.

I". PaBHuIIle HA BMBKBaHE Ha JICKCUKAJTHUTE SIUHULIA

Tyk ce BMBKBAT KOHKPETHUTE JICKCUKAIHU €AWHUIIM, Te(UHUPAHU B PEUHU-
IIUTE 110 OTHOIIEHNE Ha CHHTAKTUYHUTE paMKH (syntactic frames) Ha rpamarude-
ckute Kareropuu. [IpaBu ce u300p MeXy ACUKTUKH, KAaTO TJIAroJiv 3a JBHKCHUE;
rpaMaTU4ecKd 4WICH/TIOKA3aTeIHO MECTOMMEHHE/TIPUTEKATETHO MECTOUMEHHE;
JMYHU MECTOUMCHHUSI.

J. ITocT-neKCHKaIHO paBHUIIE

Ha toBa paBHuiie ,,k0O3METUYHH " TpaHC(HOPMAIIMK OPraHU3UpaAT BTOPOCTE-
NEHHU TPaMaTHYeCKH KaTerOPHM KaTo CIIOMaraTejHM IVIaroiii, Hapedus 3a CTere-
HYBaHe, ChIO3H, IPEJIO3H.

I'enepupanoTo M3pedeHne € 0OBbP3aHO C MparMaTUYHAaTa KaTeTOPUsl JIEUKCHC
4pe3 pa3linyHU IpaMaTUYeCKH KaTerOpuU W JICKCUKAIHU KiacoBe. B mporeca Ha
NpoayLMpaHe Ha M3Ka3a Ce Ch3AaBa M MOATBP)KA MPOCTPAHCTBEHO-TEMIIOPAICH

2 3a KOHIENITYaIM3UPAHETO M €3MKOBOTO KOIUPAHe Ha Kay3aJHHUTE OTHOILICHHUS, BXK.
Bparanosa (2007).
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KOMIUIEKC C Y4acTHE€ B HErO Ha €IMH FOBOPELL M IIOHE €IMH aJpecar, T.e. JEUKTH-
yeH HeHTwp (Lyons 1977: 377). JIeMKTHUHUAT LEHTHP UMa OpraHu3upaiia GyHKIus
IIPU MIPOAYLUPAHETO HA €3UKOBHS U3Ka3.

2.7. UnTepnipeTHpaHe HA €3MKOBHUS U3Ka3

[Tpu GpopmupaHeTO HA €3UKOBUS W3Ka3 MPOIYLHPALIMIT UMa KOHTPOI BbPXY
u3passBanara nHpopmanus. [Ipu nHTEpNIpEeTHpaHEeTO, 00aue, PEIMIUEHTHT CIe/Ba
uzaesta Ha npoxyuupamius (Levelt 1989). Koopauaupamara QyHKIUS MEXKITY peru-
MHAEHTA U NPOAYLHPALIUS CE peAIn3Upa OT IEUKTUYHHUS LEHTHD.

Kakro npu popmupanero, Taka u mpu HHTEPIPETUPAHETO HA €3UKOBUS M3Pa3
JTyMUTE ,,00149aT" CHHTaKTUYHATa CTPYKTYypa, T.€. T€ c€ KOMOMHMpAT 10 HAYMHH,
KOUTO C€ YIpPaBJsiBaT OT CHHTAKTHYHH NpaBuia. Be3npueMaiiku 4yToTo/mIpoueTe-
HOTO, PELUINEHTHT UACHTU(DHUIMPA CHHTAKTHYHHUTE ITO3UIIUU B CJIOBOPE/Ia HA U3pe-
yeHueTo. Besika CMHTakTUYHA TO3UIMS € 3aeTa OT Olpe/iesieHa CHHTAKTUYHA KaTe-
ropust NP, VP, Adj. Cpen Te3u kareropuu peiunueHTbT HASHTUPHUIMPA IPEIUKaT U
apryMeHTd. CeMaHTHYHATa BAJICHTHOCT HA MpEeAMKaTa OPUEHTUPA KbM CEMaHTHY-
HUTE POJIM HAa aPTyMEHTHUTE, KbM OTPEACTICHUS/TIOSCHEHUSI.

B cb110TO BpeMe MACTOTO Ha BCSKA KaTeropus B CIIOBOPENa Ha U3PEUECHUETO
HOCH HH(pOpMaLus, HEOOX0MMa 32 PEKOHCTPYHUPAHETO HA IEUKTHYHHS LICHTBP: U3-
HECeHa B Ha4yaJlHA MO3WIMS UMEHHA WJIM TPEUIokKHA (Ppasa moka3Ba MpOEKTUPaHE
Ha IEMKTUYHMSI LEHTHP BEPXY APYro JIUMLE, B IPYT MOMEHT, Ha APYTO MSCTO CIPSIMO
IUTAaHA HA JIEMKTUYHMS UEHTHP B NpeAXoAHUs u3pa3. ChlIeBpEMEHHO CTPYKTypara
Ha UMEHHaTa ¢pasa ChIbpiKa rpaMaTHYECKU OMPEICITUTEN, KOWTO € CBbP3aH C U3pa-
35IBAHETO HA JIEMKTUYHATa KaTeropus ONpeaeIeHOCT Ha NMEHATa.

JlexcukaIHOTO 3HaYEHKE Ha IPeAUKaTa OpUEHTHPA KbM CTaTUYHA IIPOCTPAH-
CTBEHA KapTHHA WM KbM KapTHHA Ha JBUKECHHUE B MPOCTPAHCTBOTO — (PU3UUECKO
W1 MeTapopu4HO. PeUNMeHTsT HASHTH(PHULMPA JIEKCEMHU, KOUTO Ca CBbP3aHU ChC
CUCTEMATa 3a OIIPEJEIISIHE Ha IOCOKUTE, KAKTO U JIEKCEMHU 3a O3HAYaBaHETO Ha JHC-
TaHIUs/0MU30CT. Upes onpenenstHeToO Ha Ta3h CUCTeMa PELUITMEHTHT CE OPUEHTHPA
KbM THIIa KOTHUTHBHA pedepeHTHa paMKa, KOATO MOJIEKH B OCHOBaTa Ha KOI'HU-
TUBHAaTa IMPOCTPAHCTBEHA PENPE3CHTALUA, U MOXKE Ja OIPEENIH MPOCTPAHCTBEHH-
te pomu, VANTAGE u nepcnekruBa. HacioxeHuTe B KOTHUTUBHATA peepeHTHA
paMKa poJId Ha YYaCTHULM B JAMCKYypCa MPABAT Bb3MOXKHO PEKOHCTPYHPAHETO Ha
JEUKTUYHUS LIEHTBD.

Taka AEUKTUYHUAT IEHTHP € HENeIMMO IMpErUieTeH ¢ KOTHUTHBHATa pede-
peHTHa paMka. Paz0upanero Ha Ta3u (yHKIHMOHAIHO CHBMECTHMA CHBKYIHOCT Ha
JIBaTa MEHTAJIHU KOHCTPYKTa aKTHBHMpAa CEH30pHA ACHHOCT, aHAJOrMYHA Ha Ta3u
IIPU PEAITHOTO CEH30PHO Bb3IIPUEMaHE Ha IPOCTPAHCTBEHATA KAPTUHA, KOETO BOJIU
JI0 BU3YaJM3UPAHETO Ha ChIIAaTa KAPTHUHA B Chb3HAHUETO HA PELIMIIMEHTA HA €3UKO-
BHUS U3pas.

JenkeuchT Ha 1uanora orpassiBa MepcreKThBaTa Ha rOBOpEIIMs UK Ha ajl-
pecara. [Ipu peanen nuanor m eKCKyp30BOJACKH Oecelu MSCTOTO U BPEMETO Ha
IpOoAyLMpaHe U Ha MHTEpIpeTHpaHe chbBHaaar. Ilpu n3ka3BaHeTo Ha yka3aHUS 3a
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MIPHUIBHKBAHE MEXTY JIBE TOYKH, TP IMBTEITMCHA TEKCTOBE M (PHIIMU PEITUTTUCHT BT
Ce OTHXK/IECTBSBA C HAOMIOABAIMsI B MOMEHTA Ha Bb3MPUEMAHETO Ha TeKcTa. Thid
KaTo B T€3M CIIy4ad TEMIOPAIHUAT U JOKATHUAT IUIaH Ha JEUKTHUYHUS LIEHTBP ca
MPOCKTUPAHHU, 32€HO C TSAX C€ MPOEKTUPA U MOMEHTBHT, B KOWTO C€ MHTEPIPETHPA
OTHMCBaHAaTa MPOCTPAHCTBEHA KOH(PUTYPALIUS:

(4) Come out of the post office. Turn right. Go up the street. You will see the bank on

your left.

[Ipu ykazaHusiTa 3a IpUABMKBaHE TOBOPELIOTO JIUIIE 3a/1aBa I10COKaTa upes
VANTAGE na anpecara. [lepcriektuBara € 3aaieHa OT 1103aTa Ha TSJIOTO CIIPSIMO
dacamara Ha crpajara, KoSITo € OTIIpaBHa TOYKa Ha BhOOpaxkaeMoTo BrxkeHue. [Ipu
yKa3zaHus 3a MPUABIKBAHE U MPH YaCT OT €KCKYP30BOACKUTE Oecequ perunueH-
THT CHBIIAJA C BTOPO JIMIIE KaTo poJisi HAa yYacTHUK B nuckypca. [Ipu merenucuure
(GWIMH 1 TEKCTOBE U TIPU HAKOM €KCKYP30BOJICKH O€Cer PEIUIUECHTHT € BKITFOUSH
B ITbPBO JIMLIE MH.Y. 3a€/THO C TOBOPELIOTO Jiniie. B Te3u cirydyan roBopenioTo Juue
U a/ipecaThbT ca B €JHa U ChIlla OTIIPaBHA TOYKA U ca OOBPHATH B €JHAKBA MOCOKA!

(5) Look at the monument ahead.

[Ipu aynuozanucu ¥ BHAEO3ANKCH CE€ Ch3/laBa WIIO3UATA, Y€ MOMEHTHT Ha
BB3IPUEMAHETO Ha M3Ka3a ChBIA/a C MOMEHTA Ha HETOBOTO MPOAYLUPAHE:

(6) Moving on now to other places of our tour of Legendary Britain, Lyonesse is said

to be a drowned land to the west of Land’s End.

JIGUKTUYHUAT UEHTHP Ha MOBECTBOBAHHETO € MH(OPMALMOHHA CTPYKTYpa,
CBBp3aHa C MACTOTO U BPEMETO Ha CHOMTHATA B IIOBECTBOBAHUETO U C YUACTHHUIIUTE
B T€3H CHOUTHSI, T.€. TOBA € MPOCKTHPAH ACUKTHUYEH IIEHTHP, KOAUPAIL TePCIIEKTH-
BaTa, OT KOATO C€ IMpelCcTaBs onucBaHara cutyauus. [lopagu ToBa penUIUEHTHT
MOXe J1a ,,[7Ie/la’ Ha IPOCTPaHCTBEeHATa KOH(UTYpaIHsl OT IEPCIIeKTHBATa Ha OIpe-
JIeJICH repoi (TpeTo JUIe), Ha ajipecara (BTOPO JIMIIE) WK Ha aBTopa (I'bPBO JIUIIE),
T.€. PELUIIUEHTHT MOXKE J1a Bb3NpUEMe ceOe CU B pa3IMyHU JUCKYPCHH POJIU B OII-
penesneHa MpoCTpaHCTBEHA TOYKa W BbB (DMKCHPAH MOMEHT (TO3H HAa CEH30PHOTO
MPEKUBSBAHE).

JIGUKTUYHUAT UEHTHP Ce PEKOHCTPYHUPa/aKTyaIr3upa Npu BceKu mpouuT. Ch-
MIEBPEMEHHO C€ aKTyaJu3upa M pedepeHTHara paMKka 3a KOTHUTHBHA MPOCTPAH-
cTBeHa penpeseHTanus. [Ipu abcomoTHaTa pamka ciucTeMara OT MOCOKH € HaJuJHa
B KOHTEKCTa Ha JUCKYypca, IOHEXe € CBbp3aHa C MOCOKUTE Ha KOMIIAaca WM C Xapak-
TEPUCTUKH Ha OKOJTHATA reorpadcka cpesa:

(7) Cheshunt is to the north of London.

[Ipy BBTpelIHONpPHUCHIATA paMKa CcHCTEMara OT IMOCOKM € CBbp3aHa C
RELATUM (opueHTHp), KOHTO MOXE /1a Ob/ie CyOeKT HITH OOEKT C (PYHKIIMOHATHU
YacTH JIULE/TPBO, JSBO/ISCHO.

[TepconaxxsT B TBOpOaTa Moke Jja Ob/ie MPEICTaBEH KaTo CyOeKT Ha CEH30p-
HOTO mpexuBsaBane ¢ npoctpancteHa possi RELATUM (opuentup) (8) uinm xato
4acT OT mpocTpaHcTBeHara KoHpurypamus ¢ poiss RELATUM (3apaBami nepcrek-
tuBarta) (9):
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(8) He stared at the mountains ahead.

(9) The regiment had marched more than 30 km since dawn along the white hot road.

On either hand the valley glittered with heat.

AJlpecarbT MOXeE J]a ce SBM B IIBTENUCHU TEKCTOBE M yKa3aHUs 32 TOCOKH
KaTo CyOeKT Ha CEeH30pHOTO MpexHuBsiBaHE B mpocTpaHcBeHata ponst RELATUM
(3aaBall MepCreKTUBATA):

(10) If you want to get to the station, take the second turning to the right.

ABTOPBT Ha TEKCTA CHIIIO0 MOXKE J1a CE SIBU KaTO CyOEKT Ha CEH30PHOTO MPEXKHU-
BsABaHe B pocTpaHcTBeHaTa posisi RELATUM:

(11) I watched this fairly old woman, in her warm scarf and heavy coat — I watched

her come on.

PenunuentsT nousikora uHTepnperupa e3ukonus uszka3 or VANTAGE Ha
HaOJTIO/IaTeN B OMUCBaHATa CUTYaIns (CyOSKT Ha CEH30PHOTO TPEKHUBIBAHE) B MO-
MeHTa Ha pe()epeHTHOCT U Ha MPEACTABIHOTO MSCTO, U 6a3upa PEKOHCTPYHPAHETO
Ha JICMKTUYHUS [IEHTHP Ha HH(OpPMAIIKs, KOATO CE ChABbpPKA B €3UKOBUTE CIEMEHTH
Ha W3Ka3a: rpamarndecka uH(opmanus (TJIaroiHo BpeMe W BUN), JIEKCHKAJIHA HH-
dbopmarus (crienuasHu AEUKTUKH), CHHTAaKTUYHA HH(pOpManus (MICTo Ha 00CTOs-
TEJICTBEHUTE MOSICHEHHSI B CIIOBOPE/Ia Ha M3PEUYCHUETO) U IPYTH CIIOCOOH:

(12) The scale of the Grand Canyon is almost beyond comprehension. The sense

of space and emptiness is overwhelming. Down below, on the canyon floor, far, far

away, is the thing that carved it: the Colorado River.

[Ipexognu mmaronu 3a CETUBHU BB3IPHUATHS U TOBOPHA IEMHOCT, KaKTO U Kay-
3aTUBHH IJIaroJIv MO3BOJIABAT B TOJAUYMHEHO JOIBJIHUTEIHO U3PEUCHHUE J1a CE BbBEE
UHOpMAIHS 32 IPYT MEPCOHAXK, MICTO U BPeMe, T.€. Ja e KOHCTPyHpa HOB JCUK-
tudeH neHTsp (Rapaport 2013: 15):

(13) ...1 glanced to the left and I saw the elderly gentleman walking slowly up past

the hedge round the front garden...

B npyru cnydan penMIueHTHT MOXKE J1a C€ OTHKIECTBU C pa3ka3zBaya. Torasa
KOTHUTHBHATA MPOCTPAHCTBEHA PENPE3CHTALM € U3rpaZicHa Bb3 OCHOBA HA OTHO-
cutenHa pedepentHa pamka, npu koito VANTAGE (ornpaBHa Touka 3a onpene-
JITHE Ha MOCOKUTE) ce sBsiBa Mecronojokennero Ha LOCATUM (HaOnromaBaHus
00€eKT), a mepCreKTUBaTa € CBbp3aHa ¢ MPOLyIHPAIINs:

(14) Steep green wooded hills with alpine meadows clinging to their sides stretched

away as far as the eye could see.

N3HacsiHeTo Ha ompeiesieHn CUHTAaKTUYHMA KaTeropuu B HAYaJIOTO Ha U3pe-
YEHUETO MIPOEKTHUPA PA3JIMUEH IIEPCOHANIEH, JIOKAJIIEH U TEMIIOPAJICH IIJIaH Ha JEHK-
THUYHHS UEHTHP:

(15) As the afternoon progressed, the wind settled and the sun came out, giving the

lake bright patches of silver and blue. Far out over the water, perhaps twenty miles

away, dark clouds dumped rain on the lake. And high above a faint rainbow reached
across the sky.
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IIpu peKOHCTpYyHpPaHETO HA AEMKTHUYHUS LIEHTBP CE€ B3€Ma MPEIBHU] ChLIO U
nparMaTiyHa UHQPOpMaLKs KaTo 00K 3a YYACTHULIUTE B KOMYHUKAaTHBHATA CUTY-
arus 3HaHus (shared knowledge), cnocoOHOCTTa 32 OTUNTaHE HA (DAKTOPH OT U3Bb-
HEe3MKoBara peanHocT (reality principle), mpuHLKI 32 CHTPYAHUUYECTBO (cooperative
principle). JleukTuaHUTE CITOCOOM B TEKCTa Ca CHIVIACYBaHU M Ch3JaBaT HETOBaTa
JIOTHYECKa CBbP3aHOCT. PelienueHTsT npueMa, 4e JeMKTUYHaTa HHPOopMalus € pe-
JIeBaHTHA ¥ MOXeE J1a C€ MHTETpHpa C U3BECTHA 32 HETO Jpyra HHPOpMaIus, CBbp3a-
Ha ChC ChIbP)KAHUETO Ha TeKCTa. bazupaiiku ce Ha TakaBa MH(POPMALIKS, PELIUITH-
€HTHT MOJKE J1a 3aIIbJIHU IPOCTPAHCTBEHA IPA3HUHA MEX1Y Pa3IMYHUTE ONMCBAHU
00CTOSATENICTBA, 32 /1a CTUTHE JI0 JIOTUYECKU CBbp3aH cMuUchi (Rapaport 2013: 13).

[Tpu 0OexkTUBHHUTE ONMUCAHMS CHIIECTBYBAaHETO HA OOCKTH MOXKE /1a e Mpe-
cTaBu 0e3 KOHCTpyHpaHe Ha CyOeKTHBHA MEPCIEKTHBA:

(16) Trains move implacably along their own tracks, pausing only at predestined

places.

3. AHAJIM3 HA e3MKOBHSI KOPILyC

AHanM3bT Ha MPOCTPAHCTBEHU OINHUCAHUS OT €3MKOBHUS KOPITyC MMa JiBa (o-
Kyca: YCTaHOBSIBAHE Ha BApUAHTHU HA MPOCTPAHCTBEHUTE KOTHUTUBHH peEepEeHTHU
pamMKu ¥ HaOJIOICHUS BbPXY €3UKOBHUTE U3Pa3HU CPEACTBA.

3.1. BapyaHTH Ha NPOCTPAHCTBEHUTE KOTHUTHBHH pe()epeHTHH PaMKH

AHanu3bT Ha KOpIyca MO3BOJIM Aa ObAAT UASHTHU(PHUIMPAHU U ONUCAHH Ba-
PHAHTH Ha TpUTE OA3MCHU THIIA IPOCTPAHCTBEHU KOTHUTHBHU peQEepEeHTHU PAMKU
Bb3 OCHOBA Ha HAKOJIKO CIIEU(PUUHU XapaKTEePUCTUKU:

— CTaTUYHOCT/TMHAMHYHOCT Ha TIPOCTPAHCTBEHUS 00pa3;

— otHomeHus: Mex 1y npoctpancTBeHuTe poiarn LOCATUM (onucBaH 00eKT)

u RELATUM (opuentup), a umeHHo LOCATUM BbHIIIEH/BBTpPEIICH Ha

RELATUM;

— aKTyaJHa/TIOTEHIMAJHa TJIe[HA TOYKa Ha CyOeKTa Ha BB3NPHATHETO

VANTAGE 3a omnpezesnsiHe 1ocokaTa Ha IPOEKTUPAHUTE TEPMUHU;

— eKCIUTMIUTHY ((hopManu3upaHu B €3MKOBOTO ONMCAHKE)/UMILTUIIUTHH KOH-

HENTyaJlHU yYaCTHHIIH;

— CBBP3aHOCT MEXAY NPOCTPAHCTBEHUTE POJIM U POJIUTE HAa YYaCTHHULU B

JUCKYpca.

3.1.1. AGcoJil0THA pedpepeHTHA paMKa

A. CratnyHa

OnwucBanusT 00exT L e BpHIIIEH 32 00eKTa-OprueHTHp R Mpu UMIUTUITUTEH CY-
OEKT Ha Bb3NPUATUETO U METAPOPUUHO O3HAUEHO Tpace:

(17) At Manistee the Highway ran down the Lake Michigan and then followed the

shoreline.

* OnucBanuAT 00ekT L e BpTpermieH 3a obekra-opueHTHp R npu Heo3HaueH
CyOeKT Ha Bb3MPUATHUETO:

(18) Regent Street is a major shopping street in the West End of London.
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» OnrcBaHuAT 00EKT L e Tpace, m300pazeHo upe3 MetadhopudHO yrnoTpedeH
IJ1aroj ¥ MOCoKa, 03HadeHa ¢ reorpadcku TepMuH. Hsama BKITIOUEeH 00EKT-OpUEHTHD
R, HUTO CYOCKT Ha BB3IPHUITHETO:

(19) The road leads west.

b. Ilnnamuuna

= OnucBaHuAT 00eKT L e MOoABMKEH U THKIECTBEH ChC CYOCKTa Ha BB3IPH-
SATHETO, KOWTO CHBIAJa C TOBOPEUIOTO JIUIC M € BHHIICH 32 00eKTa-opueHTHp R,
O3Ha4eH ¢ reorpad)CKu MOHSITHS:

(20) I left Dearborn and drove north and west across Michigan.

» OnrcBaHUAT 00EKT L chBIaza che CyOeKTa Ha BE3MPUATUHETO, KOUTO € 00eK-
TUBHO TOJIBUYKEH, HO MPH CBOETO CYOSKTHUBHO BB3MPUATHE NPEACTaBs ce0e cH KaTo
HEIOJIBMIKEH, a 00eKkTa-opueHTup R (HemoaBmkHaTa 3eMHa MOBLPXHOCT) KaTo MOj-
BIDKEH:

(21) The only way I knew I must be going up was that the ground was going down

away from us!

» OnrcBaHUAT 00eKT L € MomBMKEeH M ChBIAAa ¢ TPETO JiHie (KOETO MOXKe
Jla TIPEJICTaBIsIBA €AHOBPEMEHHO M CyOEKT Ha BB3MPUATHETO). OMUCBAHUAT 0OEKT
L mMoxe na Obae KakTo BHTPEIICH, Taka U BBHIICH 3a 00ekTa-opueHTup R. Obek-
THT-OPUEHTUDP MOXKE J1a € HEMOJIBUYKEH WM B HIIIO30PHO JIBUKCHHE:

(22) Travelers who set out of Buenos Aires or Montevideo find themselves almost

immediately in an ocean of land before an ever-receding horizon.

3.1.2. BerpemHonpuchina pegepeHTHA paMKa

A. CratnyHa

» OnucBaHUAT 00eKT L € pa3nuyeH KakTo OT TOBOPEILOTO JIMIIE, TaKa U OT ajl-
pecara, 1 MoXe J1a ObJie 0O3HaueH OyKBAJIHO WIIH METAQOPHIHO.

= O0CKTHT-OpUEHTHP R ChBIaza ¢ rOBOPENIOTO JIUIIE, KOSTO MOXKE Jia ObJe
€/IHOBPEMEHHO CyOEeKT Ha Bb3MPUATUETO. TOH € 03HaueH eKCIUTMIUTHO U IPEoCcTa-
BS MEepCIeKTUBa upe3 cBosiTa mienHara Touka VANTAGE:

(23) Before me a sinuous road led steeply down to a valley.

= OGekThT-opueHTHP R chBHama ¢ aapecara, KOUTO MOXke Ja Ob/ie eAHOBpE-
MEHHO CyOeKT Ha BB3NPHUITHETO, U npenocTans mienHara Touka VANTAGE 3a or-
pezelisiHe Ha MTOCOoKa!

a. Excrumnmutao o3Havena nmocoka crpsimo VANTAGE Ha agpecara:

(24) If you look carefully, you can just see our house on your right.

6. UMImIMmmTHO 03Ha4YeHa MOCOKa Ha MHUCJIOBEH MPOIEC Ha JIBUKCHHE:

(25) Turn round. The farm is back there on the left.

= O0eKkTBhT-opHeHTUP R CchBMaga ¢ TPEeTo JHIle, KOETO € CYOCeKT Ha Bb3IPHUs-
THUETO:

(26) He stared at the mountains ahead (of him).

= O0ekThT-0pueHTUP R e TpeTo nwmie, K0eTo He ChBIaa ChC CyOeKTa Ha Bb3-
npustueto. Toi e o3HaYeH 0000IIEHO JTUYHO:

(27) Steep green wooded hills stretched away as far as the eye could see.
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b. JunamMuuna

[Tpu nMHAMUYHATA BHTPEUNTHONPHUCHINA pedepeHTHA paMKa TTOABIKEH MOXKE
na Obae KakTo 00eKThT-OpHeHTUD R, Taka u ommcBanusT o0ekT L, mootaenHno wim
€IHOBPEMEHHO.

= O0ekThT-opueHTUp R € monBmKeH U chBIaa ChC CyOeKTa Ha Bh3IPHUITHE-
T0. [IpuaBrKBaHETO My CE peajin3upa N0 EKCIUIMLUTHO O3HAYEHO TPace KbM OIHC-
BaHUs 00ekT L. [TocokaTta Ha ABM)KEHUETO TIPEOCTABS MEPCIICKTUBATA.

a. CyOeKThT Ha BB3MPHUATHETO € ITBPBO JHIle. Toi € BhTPEnIeH 3a OMMCBAHUS
obekT L m HeroBara riieiHa TOYKa € akTyajHa:

(28) Although I was climbing high up in the mountains, the woods all around were

so dense.

0. Cy0OexThT Ha BB3NPUATHUETO € BTOPO Jinle. Toi € BhHIIEH 3a OMMCBAHUS
00exT L u riiesiHara My ToYKa € IOTeHIIUATHA!

(29) Keep walking down High Street as far as Erskine Road. Erskine Road will be

on your right.

= J1mr030pHa MOABMKHOCT HA ONMCBAHUS 00eKT L mopaau nmxeHne Ha cyoe-
KTa Ha BB3NPUIATHETO, YUATO MTOJABUAKHA ITO3UIIMUSA 3a/1aBa TTOCOKATA UM OTCTOSTHUE-
TO 10 onucBaHus 00ekT L:

(30) The San Siro appears in the distance and our taxi driver cries: “San Siro — La

Scala de calico™.

» OnrcBaHuAT 00eKT L e moBIKeH 1 € BhHIIEH 32 00eKTa-opueHTup R.

CyOeKkThT Ha BB3NPUATHETO ChBHAAa ¢ obekra-opueHTHp R. OnmcBaHUAT
00ekT L e 03HaueH METOHUMUYHO Ype3 HErOBHsI MPU3HAK ,,[IPOU3BEKIAH MIPH JIBU-
»enuero 3ByK. [locokara Ha npuasmksane kbM VANTAGE Ha cyOekra Ha Bb3-
MpUsITUETO € o3HaueHa upes niaroja COME, uneto JeKcuKamHO 3HaYEHHE € CBbP-
3aHO C U3Pa3saBaHCTO HA MMPOCTPAHCTBECH ACUKCUC!:

(31) The footsteps and the noise came nearer.

* OnucBaHuAT 00ekT L u o6exTpT-opueHTHp R ce 1BHXkaT eIHOBPEMEHHO U
B e/IHaKBa rmocoka. O6ekTpT-opreHTup R chBmIaga che cyOekTa Ha BB3MPHUITHETO, a
MIEPCIIEKTUBATA CE 3aJ1aBa OT ITI0COKATA HA JIBUKEHUETO:

(32) I was driving behind this big lorry. Suddenly the lorry swerved to the left.

3.1.3. OTHocuTeHA pedpepeHTHA paMKa

A. CratnuHa

» OnrcBanuAT 00ekT L e BpTpemeH 3a o0ekTa-opueHTup R, koiTo e paszmu-
YeH OT CyOeKTa Ha Bh3IPHUITHETO.

a. CyOeKThT Ha BB3NPUATHETO € HEO3HAYCH:

(33) It was a colonial house, not a very expensive one. But it was in a good, older

neighbourhood.

(34) The Moreno glacier stretches 1 km across a lake and stands 50 m high.

0. CyOeKThT Ha BB3IPUATHETO € U3PA3EH UMILIHIIUTHO:

(35) Tahiti is a lofty green island, with deep folds of a darker green, in which you

divine silent valleys.
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» OnrcBaHUAT 00EKT L e BhHIIIEH 32 00eKTa-opueHTHp R, KOiTO € pasznudeH
OT EKCIUTMIIMTHO O3HAYEHUS CYOEKT Ha BB3MPHUSITHETO:

(36) Under the orange tree I noticed little bunches of flowers tied with grass.

b. Ilnnamununa

» OnrcBaHUAT 00EKT L € MOIBMIKEH M € BHHIIICH 32 HEIOABHIKEH 00CKT-OpH-
eHTup R. CyOekThT Ha BB3MPHUITHETO € IIBPBO JIMIIC U CHhBIA/Ia C OMMUCBAHUS OOSKT
L, xoiTO € ToJABMIKEH.

a. O0exThT-0pueHTHp R mpencrasisBa TepeHa Ha IBIKEHUETO:

(37) We followed a dirt track.

0. O6ekThT-OpreHTHP R mpejcTaBisiBa TOYKa OT MaplipyTa Ha OMUCBAHUS
oGexkr L:

(38) We came to a big river.

(39) I walked quickly past him.

CyOeKkThT Ha BB3NPHUATHETO € HEO3HAYCH:

(40) The police came to the house.

* OnucBaHUAT 00€KT L e moABIIKEH U € BBTPEIICH 3a HETIOABUKEH 00CKT-0pHU-
eHTup R. CyOeKThT Ha BB3NPHUATHETO € HEO3HAUCH:

(41) A skylark soared up in the air.

» OnrcBaHUAT 00EKT L € MonBImKeH U € BHHIIICH 3a TO/IBIKEH 00CKT-OpPHEH-
tup R. CyOekThT Ha BB3MPHUITHETO CHBIA/IA C ONMMCBAHUS OOCKT:

(42) I followed the man up some very dirty stairs.

(43) I was driving down the road behind this big lorry.

* OnucBanuAT 00ekT L e BbTpemieH 3a oOekTa-opueHTHp R 1 e 00eKTHBHO
HEMOJIBMIKEH, HO € MPEJICTaBeH KaTo MOJBMKEH Ype3 METOHUMHUS, CBbp3aHa C He-
TOBUTE BUJMMH OYepTaHUs BbpXy TepeHa. CyOeKThT Ha BB3NPHUATHETO € W3pa3eH
EKCILTUIUTHO:

(44) I could see rivers winding their way through the valleys.

CyOeKThT Ha BB3NPUATHETO OCTABA HEO3HAUYCH:

(45) There was a path running through the middle of the forest.

3.2. HaOuio1eHne BbpPXy €3MKOBUTE U3PAa3HU CPeACTBA

Crenndurkara Ha TPWIOKCHHS BapHAHT Ha MPOCTPAHCTBEHA KOTHUTHUBHA
pedepeHTHa paMKa HaMHUpa u3pa3 Npu MoAdopa Ha €3WKOBH M3PA3HU CPEICTBA.
CHUHTaKTUYHUTE KOHCTPYKIIMH, JIEKCUKaJIHATA CEMaHTUKa Ha U3MOJI3BAHUTE JyMH,
METOHMMHUYHATa ynorpeba Ha raroiu u MeradopuyHara oOpa3sHOCT U3rPaxaar
MPOCTPAHCTBEHHU OMHUCAHUS, KOUTO M3BUKBAT B Ch3HAHUETO HA PelUMnueHTa (uura-
TeJ/CIymaTes) OTYCTIMBH 00pa3u Ha BB3NPHUETUTE OT MPOMyIHpamius (rucaren/
pa3ka3Bad) MPOCTPAHCTBEHU KOH(MUTYpaIK Ha 0OEKTH 1 CyOeKTH.

3.2.1. EX3ucTeHIMaJIHU U3PeYeHHUs

TaxuBa u3pedeHus MpeACcTaBIT HHPOPMAIIHS 32 HATMYUETO Ha OOEKT UITH Ch-
[IECTBYBAaHETO HA CyOEKT Ha OMPEAETICHO MSCTO B IPOCTPAHCTBOTO.

A. OcHOBHUAT Mojen 3arnouBa c there is/there are v BbBeX/a OMHMCBAHUS
o0ext L u ob6ekra-opueHTHp R:
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(46) There is a field to the north of the house.

(47) There were large screw pines to the left and to the right.

(48) There is a box in the drawer.

BapuanTt Ha 0CHOBHUS MOJIelT ca Oe3TIaroJiHy U3pEYSHHsI, TOTyUYeHH TPHU 13-
MMyCKaHe Ha BBBEKJANIOTO there is/there are. TakuBa u3peueHus ca 0OBBP3aHU C
MIPEIXOTHUS TEKCT Ype3 000COOSIBAHETO B HaYaTHA U3PEUCHCKA MO3UITHS Ha 00CTOS-
TEJICTBEHO MOSICHEHHUE 33 MSCTO, KOETO IMpeJICTaBsi 00eKTa-opueHTup R:

(49) At the top, coarse-grained lawn and at the end of the lawn a shabby white house.

JpyT BapuaHT ca U3pEYCHHsI C M3ITyCHAT HAaYaJIeH €JIeMEHT there, YMIATO CIIO-
BOpEZ € OOCTOSITEJICTBEHO MOsICHEHHE 3a MsICTO (0OekT-opueHtup R) — mmaronm —
noyTor (ormmcBaH 00ekT L):

(50) In my room is a large box.

b. Bropu mMojen ek3uCTeHIMAIHA U3PEUeHUs ChAbpKAT riaroia have got,
KOWTO BHBEXK/Ia OMMMCBaHUs 00eKT L karo yacT oT obexkra-opueHTHp R:

(51) The town has got a picture gallery.

(52) The room has got a balcony.

B. Onmcanute aBa Mojiena Ha CHHTAKTUYHO TIPOCTO U3PEUCHHUE MOXKE J1a Ob-
JIaT pa3MIPEHN C TPUYACTHH KOHCTPYKIIMH Ha TIIAr0JIM 33 HAYWH Ha Pa3NoJIOKEHUE
Ha 00EKT UJIN ChIIeCTBYBaHe/peOnBaBaHe Ha CyOEKT Ha AaJIEHO MSCTO:

(53) There were clothes lying all over the floor.

(54) There was a path running through the middle of the forest.

(55) She has a cousin living nearby.

(56) The room has a balcony facing the sea.

I'. OcBen marona BE, B uzpeuenus ¢ €K3UCTEHLUAIHO 3HAYEHUE CE U3IO0JI3-
BaT C MPSAKOTO CH 3HAYEHUE M IJIAroJi 3a ChIIECTBYBAHE U ABWYKEHHUE B TIPOCTpPaH-
CTBOTO Kato exist, flow, occur B IeATENEH 3aJ10T, KaKTO U IJIaroiiu Kato house, locate,
situate B CTpagaTesICH 3aJI0r:

(57) Few of these monkeys still exist in the world.

(58) The river flows through a valley.

(59) Sugar occurs naturally in fruit.

(60) The club is housed in a magnificent 16™ century building.

3.2.2. MeTOHUMHYHO 03HAYEHA €K3UCTEHIMATHOCT

KopnychT BKITIOUBA M3pEUeHUs] ¢ METOHUMHYHO YIOTpPeOSHH TIIaroyiv, Kou-
TO UMaT €K3UCTEHIINATHO 3HaYeHue. ToBa 3HAaUeHUE € U3PA3eHO UMILIUIIUTHO, THI
KaToO TJIATrOJINTE C€ OTHACST 70 e(heKTa Ha 3PUTETHO WM CIYyXOBO BB3IPHITHE Ha
onmcBanus o0cekT L. TakuBa rmaronm o3HayaBar ,,ChCTOSHUATA WIIM MPOSIBUTE HA
obexTa, OnarofjapeHne Ha KOUTO TOH MOXKe Jia ObJie BB3NPHUET OT YOBEKa KaTO Ch-
mectByBair’ (IlexmuBanosa 2001: 143):

(61) Ivy runs up the walls.

(62) The Moreno glacier stretches 1 km across a lake and stands 50 m high.

(63) The farm lay a few miles to the north.

(64) A constant stream of people flowed past.

(65) The footsteps and the noise came nearer.
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3.2.3. Metadgopu4HO 03HAYEHA eK3UCTEHIIHATHOCT

B xopmyca uma m3pedeHus, KOUTO TMPEACTABAT CIOKHO M3rpajieHu merado-
pUYHU 00pa3u M CPaBHEHHMS, OTPA3SIBAIIN MPOCTPAHCTBEHN KAPTHHH:

(66) Underneath the creepers caught at my legs and the trees closed over my head.

(67) Then there were clouds. Long, misty tongues of dreamy white, hungrily licking
the land.

(68) At the summit the trees parted like curtains to provide a spectacular overlook
over the valley on the other side.

3.2.4. EKCIVIMIIMTHO 03HAYaBaHe HA Cy0eKTa HA Bb3NPUSITHETO

» CyOeKThT Ha BB3NPHUATHETO € PEJCTaBeH KaTO MOAJIOT Ha IJIaroj 3a CETHUB-
HO BB3IIPHUATHE B JACSTENEH 3aJI0T, a onMUcBaHUAT 00eKkT L 1 o6ekra-opueHTp R u3-
rpaxzaar cuHTakTuuHa koHcTpykuus NEXUS ot tuna Accusativus cum Participio,
KOATO (DYHKITMOHMPA KaTO JOMbIIHCHHUE:

(69) I could see the river winding its way through the fields.

» Cy0OeKThT Ha BB3MPHUATHETO MOXKE Ja ObJIe 03HAYeH 0000IIEHO JTHIHO:

(70) One could see the river winding its way through the fields.

= CyOeKThT Ha BB3NPUATUETO MOXKE Jla ChBIaja ¢ o0ekra-opueHTup R:

(71) I could hear footsteps approaching.

3.2.5. UMIUTMIIUTHO TIPeJCTaABsIHE HA Cy0eKTa HA Bh3NPUSITHETO

OnucaHuAT 00eKT L MOke nma Obe mpencTaBeH KaTo MoJUIoT Ha Iyiaroja 3a
CETUBHO BB3IPUATHE B CTPAJATEIIEH 3aJI0T, KaTO ChIIEBPeMEHHO € yacT oT NEXUS
KOHCTpYKIMsA OT THna Nominativus cum Participio, 6e3 na ObJie 03Ha4€H KOHKPETEH
nesiten (CyOeKT Ha Bb3NPUSTHETO):

(72) The river could be seen winding its way through the fields.

4. Pe3yararu oT U3cjieABAHETO

W3BbpiieHOTO M3CiIeABaHE MMOTBBPAN XUIOTe3aTa 3a (DyHKITMOHATHA CBhP3a-
HOCT Ha JIBa TUMA CTPYKTYpPHU MPU FEHEPUPAHETO HAa €3WKOBU HM3pa3u 3a MPECh3-
JTaBaHETO Ha MPOCTPAHCTBEHM OOpa3H, a MMEHHO KOHIICTITyajHaTa CTPYKTypa Ha
MpOCTpaHCTBEHATa KOH(MUTYpalHsl U IEUKTUYHATa CTPYKTypa Ha KOHTEKCTA Ha U3-
Ka3BaHETO.

[TporiechT Ha MOpaxaaHe HA €3UKOB U3pa3 y MPOAYIHPAITUS UMa CICTHUTE
bazu:
CeTHBHO Bb3NPHUSITHE — KOHLIENTYAJHA CTPYKTYpa — IeMKTHYHA CTPYKTypa —
€31KOB U3pa3
IIponechT Ha MopakiaHe HAa MUCJIOBEH 00pa3 y pelMIueHTa cieBa Ga3ure B 00-
paTeH pex:
E3uKkoB u3pa3 — 1eMKTUYHA CTPYKTYPA — KOHIENTYAJIHA CTPYKTYpPa — MUCJIO-
BeH 00pa3

AHaIM3bT HA €3UKOBHSI KOPITYC JIOKa3Ba ChIIECTBYBAHETO HA MapaJieu MExX-
JIy TIPOCTPAHCTBEHHUTE POJIM Ha KOTHUTHUBHATA peepeHTHa pamKa, Ha KOSITO C€ OC-
HOBaBa KOHIENTyaJIHaTa CTPYKTypa U KOMIIOHEHTUTE Ha KOMYHUKaTHBHATa CUTYa-
1[Us1, KOUTO OCHOBOIIOJIAraT AeMKTUYHATa CTPYKTypa:
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— OnucBanusar obekt L Moxke na ce cboTHacs ¢ 1 1. (mpomymuparni), ¢ 2 .

(ampecar), ¢ 3 1. (Tema Ha U3Ka3BaHETO);

— O6ekThT-0pueHTUP R CchIo Moxe 1a ce chotHAcs ¢ 1 1., 2 1. wim 3 I1.;

— CyOeKThT Ha BB3NPUATHETO MOXKe Jia Obe 1., 2 1. unu 3 71.;

— I'nennara Touka VANTAGE Ha cyOekTa Ha BB3NPHUATHETO MOXKE J1a ChOT-

BETCTBA HA MACTOTO Ha MPOAYLIMPAHE HA U3Ka3a, HO CHIIO U Ha JIPYTro MCTO,

CcbhOOpa3HO MOMEHTA Ha MPOIyLUPAHE.

— Bpemero Ha CeTMBHOTO BB3NPHUATHE KOPECIOHIUpPA C BPEMEBHU OTPA3HK,

OpUEHTHPaH CIPSMO MOMEHTA Ha POIYIHpPaHE HA N3Ka3a.

B ananusupanus kopryc Habar0naBaMe peaan3upaHd Bb3MOKHOCTH 32 OT-
KJIOHEHHe OT HJeanHaTa peepeHTHa paMKa, KaKTO U OT HJICATHHS JCUKTUYCH
LEHTHP.

A. Uneannara pedepeHTHa pamMKa BKIIIOUBA MPOCTPAHCTBEHUTE POJIM OIUC-
BaH 00ekT L, obekr-opuentup R, cyOekT Ha BB3NPUATHETO M IVIe[HATa TOYKA Ha
cybexra Ha Be3npusaTHeTo VANTAGE, npu KOHKpEeTeH MOMEHT Ha BB3NPUSITHE.

Koncratupame cBuBaHe Ha pedepeHTHaTa paMka 4pe3 MpernoKpuBaHe Ha
MPOCTPAHCTBEHU POJIH:

— OnucBanuaT o0exT L Moxke /1a cbBMaja cbhe CyOeKTa Ha BB3MPUSITHETO;

— O6exThT-0preHTHp R CBHII0 MOXKE /1a CHBIIA/Ia ChC CYOEKTa Ha BE3MPUATHETO;

— OnucBanmst obekt L1 Moke 1a chBIaga che CyOeKTa Ha BB3IMPHUITHETO Ha

Ipyr onucBaH o0ekT L2.

[Tpu reonenTpuuHaTa peepeHTHa paMmKa CyOeKThT Ha Bb3MPUATUETO, IJIe/I-
HaTa My TOYKa U MOMEHTA Ha BB3NPHUATHETO Ca Hecnenn(puumMpanu, Thil KaTo pam-
KaTa ce aKTyaJlu3Hpa 3a BCEKU CyOeKT Ha BB3NPUATHETO, OT BCSKA IVIEHA TOYKA U
10 BCSKO BpEME.

HaGmonaBame 1 pa3mupsiBaHe Ha pedepeHTHaTa paMKa 4pe3 KoMOuHUpaHe
Ha JIBa WIK TPH BHUJA pepepEeHTHH PaMKH, IPH KOETO CE MoIy4aBa e(heKT, aHaIoTu-
4yeH Ha o0pasa Ha orieaano, BUJAsSH B ipyro orienaio (Ilenakosa 2012: 94).

b. JIeuKTUYHUAT UEHThp MpeACTaB/IsgBa OTIPAaBHA TOUYKA 32 UHTEPIPETHPAHE
KaTeropuuTe Ha KOHTEKCTyaliHa MHQpopMamus (Jimie, MsacTo, Bpeme). [oBopenoro
uie (Ipoayuupail) MMa akTUBHA POJIsl IPU KOJUPAHETO HA CETUBHO BB3IPHUETUS
MPOCTPAHCTBEH 00pa3 B €3UKOB U3pa3, a aipecarhbT (PEIMIUEHT) UMa aKTHBHA POJIs
MpH IEKOAMPAHETO HA €3UKOBHSI M3Pa3 M MHUCICHOTO BH3yaJIH3UpaHEe HA POCTPAH-
CTBEHHUS 00pa3.

WneanHusaT NEUKTUYEH LEHTHp peajnu3upa MbPBUYEH JEHKCHC, IIPH KOMTO
TOBOPEUIOTO JIMIIE ChBIAAA ¢ IPOAYLMPAIIHs, aApecaTbT ChBIAAA C PELUIIUEHTA, a
MOMEHTBT U MSCTOTO Ha NPOAYLIUPAHETO HA €3UKOBUS M3Pa3 ChBIAAAT C MOMEHTA U
MSICTOTO Ha HETOBOTO Bb3IPHUEMaHE.

MaHunynmupaHuaT ACUKTUYEH LIEHTHD peaju3upa JAeMKCHC HAa BboOpaske-
HMETO, IPU KOMTO HACTHIBAT ACUKTUYHU MPOCKIUH:

— AzpecarbT MoXke J1a Ob/Ie pa3IuyeH OT PELUNHEHTA;

— MsicToTo Ha Bb3IpHUEMaHE Ha €3MKOBUS M3pa3 € Pa3IMyHO OT MSCTOTO Ha

HETrOBOTO MPOAYLUPAHE;
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— MoOMEHTHT Ha MPOAYIIMPAHETO € PA3TMUCH OT MOMEHTA Ha Bb3PHUEMAHETO

Ha €3MKOBUS M3pa3, KOraro ce 4eTe MUCMEH TEKCT WM Ce Bh3NpHeMa BUIE0/

ayJiio 3aIuc;

— MOMEHTBT Ha pe()EPEHTHOCT € Pa3IUYCH OT MOMEHTA Ha MIPOAYIIUPAHETO.

[Tpu TekcToBe ¢ 00pa3y Ha TEOIEHTPUYHO OPUCHTUPAHU 00CKTH, KAaKTO U TIPH

YCTHH MHCTPYKITHH 33 TIPUIBHKBAHE MEXKTy JIBa MPOCTPAHCTBEHU OOCKTA Ka-

TETOPUUTE JIUIIE, MSICTO 1 BpeMe ca Hecnenuaausupanu. Toa Boau 710 eHa

U ChIlla MHTEPIIPETAIMSI HA €3UKOBUS U3PAa3 OT BCEKH PELMIMUEHT, Ha BCSIKO

MSICTO U 10 BCSKO BpeME Ha Bb3IPUEMAHETO MY.

3aKIIOYUTETHE TYMHU

[TanuTtpara ot mpoOnemu, MpeICTABEHU B TOBA M3CJIC/IBAHE MTOB/INTA 3aBecara
KbM H3SIIIIHATA CHbBMECTHA WIPa Ha BB3NPHUATHS, €3UK U BhOOpaKEHUE, KOSTO HU
JlaBa Bb3MOXKHOCT Jla C€ JIOKOCHEM JI0 TOBa, MpeJ KOETO APYTH ca Ce U3MPABSIIH
Mpeau Hac.
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